
                 

NAVODILA ZA UPORABO IN MONTAŽO 
Termostat MySun Smart Digi & Smart WiFi 

1. POMEMBNO
.

- Termostat omogoča nastavitev želene temperature. Združuje tehnološko napredne rešitve, 
dovršeno oblikovanje in kvalitetne materiale. 

- Preden pričnete uporabljati oz. nameščati termostat, si vzemite čas in natančno preberite 
navodila za uporabo in montažo. 

- Priključitev na električno omrežje in prvi preizkus naj izvede strokovna oseba, upoštevajoč 
veljavne predpise. 

- Ker termostat nima fizičnih tipk, se ga upravlja s pritiskom konice prsta na tipke. Tipke so 
občutljive na dotik, zato lahko na le-te pritiskate le s konico prsta. Za pritiskanje po zaslonu 
nikoli ne uporabljajte kakršnih koli drugih predmetov.

.

2. OPIS in UPORABA
.

- Termostatu so priložena navodila za uporabo, dva vijaka, talno tipalo in nalepka o 
opravljenem preizkusu. 

- Termostat je namenjen za uravnavanje katerekoli električne grelne enote.
- Namestite ga lahko v suhe bivalne prostore, pisarne ali industrijske objekte. 
- Zaslon velikosti 63 X 47,5 mm omogoča preglednost nad nastavitvami. 
- Namestimo ga v okroglo podometno dozo premera 60 mm ali kvadratno dozo dimenzije 
86 mm. 

- Želeno temperaturo lahko nastavimo na 1,0°C natančno.
- 6 načinov delovanja za vsak dan v tednu omogoča optimizacijo porabe energije in poveča 
občutek ugodja. 

- V skladu z CE in RoHS standardom.
.

3. VELIKOST
. 

.

4. TEHNIČNE LASTNOSTI
. 

Električna 
napetost: 

95 ~ 240 VAC,  
50 ~ 60 HZ 

Največja 
obremenitev: 

16A (električno 
ogrevanje) 

Tipalo: NTC 

Natančnost: ± 1,0°C 

Material ohišja: PC + ABS 
(ognjevarno) 

Podometna 
doza: 

Okrogla  (premera 60 
mm) ali kvadratna 
(dimenzije 86 mm)

Zunanja 
dimenzija: 

86 X 86 X 14 
mm 

Tipke: Občutljive na 
dotik 

Nastavitev 
temperature: 

0°C do +45°C 

Zračna vlažnost: 5 % do 95 % 

Temperatura 
skladišča: 

-5°C do +55°C

Poraba: < 1,5 W 

Odstopanje časa: < 1 % 
.. 

5. PRED PRVIM PRIKLOPOM IN NAMESTITVIJO
.

- Preden pričnete uporabljati oz. nameščati termostat, si vzemite čas in natančno preberite 
navodila za uporabo in montažo. Neupoštevanje navodil lahko povzroči nepopravljivo 
poškodbo termostata in povzroči resne telesne poškodbe uporabnika. 

- Preverite ali naprava, ki jo želite priklopiti ustreza zahtevam termostata.
- Priključitev na električno omrežje in prvi preizkus naj izvede strokovna oseba, upoštevajoč 
veljavne predpise. 

- Po zaključeni namestitvi in priklopu želene naprave, preverite delovanje termostata.
.

OPOZORILO: Nevarnost električnega toka in poškodbe električne opreme. 
Pred priklopom termostata izklopite električno napetost s pomočjo 
varovalke. 

.

- Proizvajalec oz. distributer zavrača vsakršno odgovornost za poškodbo ali škodo, ki bi lahko 
nastala zaradi zunanjih vplivov (transport, mehanske poškodbe, vdor tekočine, prekomerna 
izpostavljenost vlagi, vpliv okolice, udarec strele, visokonapetostni sunki, elementarne 
nezgode), neupoštevanja navodil za uporabo, nepravilnega priklopa in montaže, vgrajenih 
neoriginalnih rezervnih delov ali nepooblaščenih posegov.

6. ELEKTRIČNA SHEMA PRIKLOPA TERMOSTATA 
... 

.

OPOZORILO: 
.

TALNO TIPALO:  

a) V kolikor boste termostat uporabljali za nadzor talnega gretja, priklopite talno tipalo 
na terminal namenjen tipalu. 

b) Če je potrebo kabel talnega tipala podaljšati, uporabite visoko napetostni kabel. 
.

OZEMLJITVENI VODNIK:  
a) Grelni kabli imajo v priključnem kablu dva vodnika (faza in nula) in oplet okoli teh dveh 

vodnikov, ki predstavlja ozemljitev. Ozemljitev grelnih kablov spojite na terminal namenjen 
ozemljitvi. 

b) Grelna folija nima ozemljitvenega vodnika.
c) Konvekcijski radiatorji nimajo ozemljitvenega vodnika. 

d) Sevalni paneli. V kolikor sevalni panel ima ozemljitveni vodnik, ga spojite na terminal 
namenjen ozemljitvi. 
.

7. PRIKLOP IN PRITRDITEV TERMOSTATA
. 

Termostat je potrebno namestiti v okroglo podometno dozo premera 60 mm ali kvadratno 
dozo dimenzije 86 mm.  
1) Pred priklopom termostata izklopite električno napetost s pomočjo varovalke. 

Glejte ilustracijo 1. 
2) Prednji del termostata (zaslon) potisnite navzgor, da se odpne od zadnjega dela 

termostata (ozadje na katero priklopite vodnike). Glejte ilustracijo 2. 

Ilustracija 1 Ilustracija 2 Ilustracija 3 Ilustracija 4 
3) Priklopite termostat kakor je prikazano v sklopu ''6. Električna shema priklopa termostata''. 
4) Zadnji del termostata (ozadje na katero priklopite vodnike) pritrdite na podometno dozo z 

dvema vijakoma. Glejte ilustracijo 3. 
5) Prednji del termostata (zaslon) potisnite navzdol, da se zapne na zadnji del termostata 

(ozadje na katero priklopite vodnike). Glejte ilustracijo 4. 
6) Vklopite električno napetost s pomočjo varovalke. 
.

8. PREDSTAVITEV ZASLONA
. 

Legenda: 
01 – Zaklenjen zaslon 
02 – Sobna temperatura 
03 – Nastavljena temperatura 

Legenda: 

04 – Temperatura tal 
05 – Ekonomični način delovanja 
06 – Vklopljeno ogrevanje 
07 – Ročni način delovanja 
08 – Programiran način delovanja 
09 – Ikona opozarja, da popravljamo  
        nastavitve v programiranem načinu   
        delovanja 
10 – Vklop / izklop 
11 – Čas 
12 – Način delovanja (ročni/programiran) 
13 – Gor 
14 – Dol 
15 – Čas 
16 – AM / PM 
17 – Obdobje 
18 – Temperatura 
19 – Dan v tednu 
20 – WiFi 

. 

9. UPRAVLJANJE TERMOSTATA
.

9.1. VKLOP / IZKLOP: Termostat vklopite oziroma izklopite s pritiskom na tipko za   
Vklop / Izklop (oznaka 10). 
.

9.2. POPRAVLJANJE / NASTAVLJANJE URE IN TRENUTNEGA DNEVA V TEDNU:  
Izberite ročni način delovanja. Na kratko pritisnite na tipko Ura (oznaka 11). Pričneta utripati 
številki, ki predstavljata minute. S tipko Gor (oznaka 13) in Dol (oznaka 14) nastavite minute. 
S pritiskom na tipko Ura (oznaka 11) shranite nastavitve za minute. Pričneta utripati številki, 
ki predstavljata uro. S tipko Gor (oznaka 13) in Dol (oznaka 14) nastavite uro. S pritiskom na 
tipko Ura (oznaka 11) shranite nastavitve za uro.  

Ob zgornjem robu zaslona prične utripati oznaka, ki predstavlja dan v tednu  
(Mon = Ponedeljek, Tue = Torek, Wed = Sreda, Thu = Četrtek, Fri = Petek; Sat = Sobota, 
Sun=Nedelja). S tipko Gor (oznaka 13) in Dol (oznaka 14) nastavite trenutni dan v tednu.  
S pritiskom na tipko Ura (oznaka 11) shranite nastavitve za trenutni dan v tednu. 
.

9.3. ROČNI NAČIN DELOVANJA: S pritiskom na tipko Način delovanja (oznaka 12), 
izberete ročni ali programiran način delovanja. Kadar je izbran ročni način delovanja, 

je v spodnjem levem delu zaslona prikazana ikona . 

.

9.4. NASTAVITEV ŽELENE TEMPERATURE V ROČNEM NAČINU DELOVANJA:  
Preverite ali je izbran ročni način delovanja. Po kratkem pritisku na tipko Gor (oznaka 13) ali 
Dol (oznaka 14) se na zaslonu prikaže ''SET'' in nastavljena želena temperatura. Dokler je na 
zaslonu izpis ''SET'' lahko s tipko Gor (oznaka 13) in Dol (oznaka 14) spremenimo želeno 

temperaturo. Po nekaj sekundah izpis ''SET'' izgine. Na zaslonu se prikaže izpis ''RT'' 
(izbrano tipalo za zrak) in trenutna temperatura ozračja v prostoru ali ''FLOOR'' (izbrano talno 
tipalo) in trenutna temperatura tal.  
Kako izbrati tipalo za tla oziroma zrak, si oglejte v sklopu '’10.Podrobne nastavitve''. 
.

Pomni: 

- Ko se na zaslonu prikaže ikona plamena, je grelna enota vklopljena. 

- Grelna enota se vklopi, kadar je temperatura v prostoru oziroma tleh (*) za 1,0°C 
nižja od želene nastavljene temperature.

- Grelna enota se izklopi, kadar temperatura v prostoru oziroma tleh (*) za 1°C višja 
od želene nastavljene temperature. 

.

(*) V kolikor je na termostat priklopljeno talno tipalo in izbrano da temperaturo meri talno tipalo 
in ne tipalo za zrak. Kako izbrati tipalo za tla oziroma zrak, si oglejte v sklopu '’10.Podrobne 
nastavitve''. 
.

9.5. PROGRAMIRAN NAČIN DELOVANJA:  
V programiranem načinu delovanja imamo že nastavljeno, kdaj se bo vklopila in izklopila 
priključena grelna enota glede na dan v tednu in čas. 
S pritiskom na tipko Način delovanja (oznaka 12), izberete ročni ali programiran način 
delovanja. Kadar je izbran programiran način delovanja, je v spodnjem levem delu 

zaslona prikazana ikona . Prav tako se ob desnem robu zaslona 

prikaže ikona obliki hiške. 
Podrobne nastavitve za posamičen dan v tednu in obdobje v programiranem načinu 
delovanja, si oglejte v sklopu ''9.6. Privzete (tovarniške) nastavitve programiranega načina 
delovanja''. 
Pomni: 

- Ko se na zaslonu prikaže ikona plamena, je grelna enota vklopljena. 

- Grelna enota se vklopi, kadar je temperatura v prostoru oziroma tleh (*) za 1,0°C 
nižja od želene nastavljene temperature.

- Grelna enota se izklopi, kadar temperatura v prostoru oziroma tleh (*) za 1°C višja
od želene nastavljene temperature. 

.

(*) V kolikor je na termostat priklopljeno talno tipalo in izbrano da temperaturo meri talno tipalo 
in ne tipalo za zrak. Kako izbrati tipalo za tla oziroma zrak, si oglejte v sklopu '’10.Podrobne 
nastavitve''. 
. 

9.6. PRIVZETE (TOVARNIŠKE) NASTAVITVE PROGRAMIRANEGA NAČINA 
DELOVANJA 
.

Oznaka  
na zaslonu 

Med tednom  
(pon.-pet.) 

(Mon-Fri = prikaz na 
zaslonu) 

Konec tedna 
(Sobota) 

(Sat = prikaz na 
zaslonu) 

Konec tedna 
(Nedelja) 

(Sun = prikaz na 
zaslonu) 

Čas Temp. Čas Temp. Čas Temp. 

Obdobje 1 06:00 22°C 06:00 22°C 06:00 22°C 

Obdobje 2 08:00 16°C 08:00 16°C 08:00 16°C 

Obdobje 3 12:00 22°C 11:30 22°C 11:30 22°C 

Obdobje 4 14:00 16°C 13:30 16°C 13:30 16°C 

Obdobje 5 18:00 22°C 17:00 22°C 17:00 22°C 

Obdobje 6 22:00 16°C 22:00 16°C 22:00 16°C 
.

Ločen način delovanja lahko nastavimo za čas med tednom (pon.-pet.) in za konec tedna 
(sob. ali ned.). 
.

9.8. POPRAVLJANJE NASTAVITEV V PROGRAMIRANEM NAČINU DELOVANJA 
. 

- Pritisnite in tiščite tipko Način delovanja (oznaka 12) približno 5 sekund, dokler na 
zaslonu ne prične pričnejo utripati kratice dneva v tednu (Mon Tue Wed Thu Fri, 
kar predstavlja Pon Tor Sre Čet Pet). 

- Ob desnem robu se nam prikaže ikona , kar predstavlja vklop prvega 

  ogrevalnega obdobja v dnevu (velja za dneve od ponedeljka do petka). 
- S pritiskom na tipko Način delovanja (oznaka 12), potrdimo izbrano obdobje med 
tednom (od ponedeljka do petka). 

- Prične utripati čas, ki predstavlja uro in minute vklopa prvega ogrevalnega obdobja 
med tednom (od ponedeljka do petka). 

- S tipko Gor (oznaka 13) in Dol (oznaka 14) spremenimo čas vklopa prvega ogrevalnega 
obdobja med tednom (od ponedeljka do petka). 

- S pritiskom na tipko Način delovanja (oznaka 12), potrdimo čas vklopa prvega ogrevalnega 

obdobja med tednom (od ponedeljka do petka). 
- Prične utripati temperatura za prvo ogrevalno obdobje med tednom (od ponedeljka do 
petka). 

- S tipko Gor (oznaka 13) in Dol (oznaka 14) spremenimo temperaturo prvega ogrevalnega 

obdobja med tednom (od ponedeljka do petka). 
- S pritiskom na tipko Način delovanja (oznaka 12), potrdimo temperaturo prvega
ogrevalnega obdobja med tednom (od ponedeljka do petka). 

- Ob desnem robu se nam prikaže ikona , kar prestavlja vklop drugega 

  ogrevalnega obdobja v dnevu (velja za dneve od ponedeljka do petka). 
- Prične utripati čas, ki predstavlja uro in minute vklopa drugega ogrevalnega obdobja med 
tednom (od ponedeljka do petka). 

- S tipko Gor (oznaka 13) in Dol (oznaka 14) spremenimo čas vklopa drugega ogrevalnega 

obdobja med tednom (od ponedeljka do petka). 
- S pritiskom na tipko Način delovanja (oznaka 12), potrdimo čas vklopa drugega 
ogrevalnega obdobja med tednom (od ponedeljka do petka). 

- Prične utripati temperatura za drugo ogrevalno obdobje med tednom (od ponedeljka do 
petka). 

- S tipko Gor (oznaka 13) in Dol (oznaka 14) spremenimo temperaturo drugega 
ogrevalnega obdobja med tednom (od ponedeljka do petka). 

- S pritiskom na tipko Način delovanja (oznaka 12), potrdimo temperaturo drugega 
ogrevalnega obdobja med tednom (od ponedeljka do petka). 

- Ob desnem robu se nam prikaže ikona , kar prestavlja vklop tretjega  

  ogrevalnega obdobja v dnevu (velja za dneve od ponedeljka do petka). 
- Prične utripati čas, ki predstavlja uro in minute vklopa tretjega ogrevalnega obdobja med 
tednom (od ponedeljka do petka). 

- S tipko Gor (oznaka 13) in Dol (oznaka 14) spremenimo čas vklopa tretjega ogrevalnega 
obdobja med tednom (od ponedeljka do petka). 

- S pritiskom na tipko Način delovanja (oznaka 12), potrdimo čas vklopa tretjega 

ogrevalnega obdobja med tednom (od ponedeljka do petka). 
- Prične utripati temperatura za tretje ogrevalno obdobje med tednom (od ponedeljka 
do petka). 

- S tipko Gor (oznaka 13) in Dol (oznaka 14) spremenimo temperaturo tretjega 
ogrevalnega obdobja med tednom (od ponedeljka do petka). 

- S pritiskom na tipko Način delovanja (oznaka 12), potrdimo temperaturo tretjega 
ogrevalnega obdobja med tednom (od ponedeljka do petka). 

- Ob desnem robu se nam prikaže ikona , kar prestavlja vklop četrtega  

  ogrevalnega obdobja v dnevu (velja za dneve od ponedeljka do petka). 
- Prične utripati čas, ki predstavlja uro in minute vklopa četrtega ogrevalnega obdobja med 
tednom (od ponedeljka do petka). 

- S tipko Gor (oznaka 13) in Dol (oznaka 14) spremenimo čas vklopa četrtega ogrevalnega 

obdobja med tednom (od ponedeljka do petka). 
- S pritiskom na tipko Način delovanja (oznaka 12), potrdimo čas vklopa četrtega 
ogrevalnega obdobja med tednom (od ponedeljka do petka). 

- Prične utripati temperatura za četrto ogrevalno obdobje med tednom (od ponedeljka do 
petka). 

- S tipko Gor (oznaka 13) in Dol (oznaka 14) spremenimo temperaturo četrtega 

ogrevalnega obdobja med tednom (od ponedeljka do petka). 
- S pritiskom na tipko Način delovanja (oznaka 12), potrdimo temperaturo četrtega 
ogrevalnega obdobja med tednom (od ponedeljka do petka). 

- Ob desnem robu se nam prikaže ikona , kar prestavlja vklop petega  

  ogrevalnega obdobja v dnevu (velja za dneve od ponedeljka do petka). 
- Prične utripati čas, ki predstavlja uro in minute vklopa petega ogrevalnega obdobja 
med tednom (od ponedeljka do petka). 

- S tipko Gor (oznaka 13) in Dol (oznaka 14) spremenimo čas vklopa petega 
ogrevalnega obdobja med tednom (od ponedeljka do petka). 

- S pritiskom na tipko Način delovanja (oznaka 12), potrdimo čas vklopa petega

ogrevalnega obdobja med tednom (od ponedeljka do petka). 
- Prične utripati temperatura za peto ogrevalno obdobje med tednom (od ponedeljka 
do petka). 

- S tipko Gor (oznaka 13) in Dol (oznaka 14) spremenimo temperaturo petega 

ogrevalnega obdobja med tednom (od ponedeljka do petka). 
- S pritiskom na tipko Način delovanja (oznaka 12), potrdimo temperaturo petega 
ogrevalnega obdobja med tednom (od ponedeljka do petka). 

- Ob desnem robu se nam prikaže ikona , kar prestavlja vklop šestega  

  ogrevalnega obdobja v dnevu (velja za dneve od ponedeljka do petka). 
- Prične utripati čas, ki predstavlja uro in minute vklopa šestega ogrevalnega obdobja 
med tednom (od ponedeljka do petka). 

- S tipko Gor (oznaka 13) in Dol (oznaka 14) spremenimo čas vklopa šestega 
ogrevalnega obdobja med tednom (od ponedeljka do petka). 

- S pritiskom na tipko Način delovanja (oznaka 12), potrdimo čas vklopa šestega 

ogrevalnega obdobja med tednom (od ponedeljka do petka). 
- Prične utripati temperatura za šesto ogrevalno obdobje med tednom (od ponedeljka 
do petka). 

- S tipko Gor (oznaka 13) in Dol (oznaka 14) spremenimo temperaturo šestega 

ogrevalnega obdobja med tednom (od ponedeljka do petka). 
- S pritiskom na tipko Način delovanja (oznaka 12), potrdimo temperaturo šestega 
ogrevalnega obdobja med tednom (od ponedeljka do petka). 

.

Pomni: Temperatura, ki ste jo nastavili za šesto ogrevalno obdobje, se vzdržuje do 
naslednjega dneva, in sicer do prvega ogrevalnega obdobja v tem naslednjem dnevu.
.

Na enak način popravite vseh šest ogrevalnih obdobij za soboto (na zaslonu oznaka Sat) in 
nedeljo (na zaslonu oznaka Sun). 
.

Ko popravite vsa ogrevalna obdobja za vse dni v tednu, 1-krat pritisnite na tipko
Vklop / Izklop (oznaka 10), da se vrnete na začetni pogled. 
.

9.7. ZAČASNO SPREMENIMO ŽELENO TEMPERATURO V PROGRAMIRANEM NAČINU 
DELOVANJA: 
.

Če imamo izbran programiran način delovanja in na kratko pritisnemo tipko Gor (oznaka 13) 
ali Dol (oznaka 14) se na zaslonu prikaže ''SET'' in tako spremenimo želeno temperaturo. Po 
nekaj sekundah izpis ''SET'' izgine. Na zaslonu se prikaže izpis ''RT'' (če imamo izbrano tipalo 
za zrak) in trenutna temperatura ozračja v prostoru ali ''FLOOR'' (če imamo izbrano talno 
tipalo) in trenutna temperatura tal. 

V spodnjem levem delu zaslona sta prikazani ikoni in . 

Kako izbrati tipalo za tla oziroma zrak, si oglejte v sklopu '’10.Podrobne nastavitve''. 
.

Opozorilo: Na novo določena želena temperatura v programiranem načinu delovanja bo 
veljala le do prvega obdobja shranjenega v programiranem načinu delovanja. Ko bo prišel 
čas za prvo obdobje shranjeno v programiranem načinu delovanja, bo termostat upošteval 
nastavitve, ki so shranjene za le-to shranjeno obdobje.  
.

Opisan način delovanja zapustimo tako, da 2-krat na kratko pritisnemo na tipko za Vklop / 
Izklop (oznaka 10). 
.

9.7.POVRNITEV PRIVZETIH (TOVARNIŠKIH) NASTAVSITEV 
Pritisnite in tiščite tipko Način delovanja (oznaka 12) približno 5 sekund. Ko vstopimo v meni 

za popravljanje nastavitev v programiranem načinu delovanja sočasno pritisnite in tiščite tipki 
Gor (oznaka 13) in Dol (oznaka 14) približno 5 sekund. Na zaslonu se nam prične utripati 
izpis ''def''. Sprostite tipki. Na kratko pritisnite na tipko za Vklop / Izklop (oznaka 10), da se 
vrnemo na začetni pogled. 
.

Opozorilo: Tovarniške nastavitve smo povrnili le v termostatu. V aplikaciji ''Smart Life'' 
(namenjena za WiFi upravljanje s termostatom) se ne povrejo tovarniške nastavitve. Da bi 
povrnili tovarniške nastavitve tudi v aplikaciji ''Smart Life'', moramo v celoti izbrisat nameščen 
termostat in ga ponovno namestit oziroma povezat. 
. 

9.8. ZAKLEPANJE / ODKLEPANJE ZASLONA: V kolikor želite zaslon zakleniti oz. odkleniti, 
sočasno pritisnite in tiščite tipki Gor (oznaka 13) in Dol (oznaka 15) za približno 5 sekund, 

dokler se na zaslonu ne prikaže oz. izgine ikona ključavnice. 
.

9.9. PREVJANJE TEMPERATURE TAL (SAMO ČE IMAMO IZBRANO TIPALO ZA ZRAK 
IN TLA) 
Če sočasno pritisnemo tipko za Čas (oznaka 11) in Gor (oznaka 13) za približno 5 sekund, 
se nam na zaslonu za nekaj sekund izpiše izpis ''FLOOR'' in trenutna temperatura tal.  
..

10. APLIKACIJA ZA PAMETNI TELEFON OZ. TABLICO, KI JO POTREBUJEMO 
ZA UPRAVLJANJE WiFi TERMOSTATA  (samo Smart Wifi model)

.  

Preverite ali ste s pametnim telefonom oz. tablico dovolj blizu modema ali usmerjevalnika, ki 
oddaja WiFi signal. 
.

10.1. BREZŽIČNA WiFi POVEZAVA (samo Smart Wifi model) 
. 

Poskrbite, da je pametni telefon oz. tablica brezžično povezana na Wi-Fi omrežje. 

. 

10.2. PRENOS IN REGISTRACIJA APLIKACIJE NA PAMETNI TELEFON OZ. 
TABLICO (samo Smart Wifi model) 
. 

NAPRAVE Z IOS OPERACIJSKIM 
SISTEMOM 

Skenirajte priloženo QR kodo za IOS 
operacijski sistem ali v spletni trgovini 
Trgovina Play, ki je že nameščena v 
vaši napravi poiščite aplikacijo Tuya 
Smart in jo namestite. 

.

V nadaljevanju bomo podrobno opisali postopek namestitve aplikacije za naprave z 
ANDROID operacijskim sistemom. 
.

NAPRAVE Z ANDROID OPERACIJSKIM SISTEMOM 
- Skenirajte priloženo QR kodo za Android operacijski sistem oziroma sledite spodnjim
navodilom.

- V pametnem telefonu oz. tablici pojdite v meni Programi in izberite aplikacijo 
Trgovina Play (Google Play, Apple iTunes,…odvisno od vaše naprave). 

- V spletni trgovini Trgovina Play, poiščite aplikacijo Smart Life.

- Potrdite izbiro s pritiskom na najdeno aplikacijo ''Smart Life – Smart Living''. 
Glejte ilustracijo 1. 

- Ko se odpre namestitveno okno pritisnite na tipko ''Namesti''. Glejte ilustracijo 2.
.

Ilustracija 1 
.

- Začne se namestitev aplikacije 
''Smart Life''. Glejte ilustracijo 3. 

- Ko se aplikacija namesti, pritisnite na 
tipko ''Odpri''. Glejte ilustracijo 4. 

Ilustracija 2 
.

Ilustracija 3 Ilustracija 4 
.



- Na zaslonu se za nekaj sekund prikaže obvestilo ''Bližnjica Smart Life je ustvarjena''.

- Vrnite se na osnovni pogled (namizje) vašega pametnega telefona oz. 
tablice. 

- Na namizju pritisnite na ustvarjeno bližnjico oz. ikono aplikacije ''Smart 
Life''. Glejte ilustracijo 5. Za zagon aplikacije je potrebno približno 12 
sekund. Ilustracija 5 

.

- Pojavi se opozorilno okno, kjer je potrebno potrditi
pogoje uporabe. To storite s pritiskom na tipko 
''Agree''. Glejte ilustracijo 6. 

- Ko se odpre aplikacija ''Smart Life'', pritisnite na 
povezavo ''Sign up''. Glejte ilustracijo 7. 

- V prvem polju je privzeto nastavljena država 
''Slovenia''. Po potrebi lahko spremenite državo. 
Glejte ilustracijo 8. 

- V polje ''Email Address'' vpišite svoje elektronski 
naslov in pritisnite na tipko ''Get Verification Code''. 
Glejte ilustracijo 8. 

- Prijavite se v svoj elektronski predal. Poiščite in 
odprite elektronsko pošto, ki se jo prejeli v sklopu 
registracije v aplikacijo ''Smart Life. V omenjeni 
elektronski pošti najdete ''Verification Code'' (prevod: 
Verifikacijška številka). 

- 6 mestno številko ''Verification Code'' (prevod: 
Verifikacijška številka) vpišite v aplikacijo ''Smart 
Life''. Glejte ilustracijo 9. Ilustracija 6 

.

Ilustracija 7 Ilustracija 8 Ilustracija 9 
. 

- Na zaslonu se prikaže pogled, ki ga vidite na ilustraciji 10. 
- V polje ''Password'' vpišite geslo, ki bo veljalo le za aplikacijo 
''Smart Life''. Geslo mora vsebovati 6-20 znakov in tudi najmanj
eden alfanumerični znak. To so ločila. Na primer . (pika). 
Glejte ilustracijo 10. 

- Pritisnite tipko ''Done''. Glejte ilustracijo 10.

- Na zaslonu se  prikaže pogled, 
ki ga vidite na ilustraciji 11. 

- Pritisnite tipko ''Got It''. 
Glejte ilustracijo 11. 

Ilustracija 10 

Ilustracija 11 
. 

10.3. EZ WiFi POVEZAVA S TERMOSTATOM  (samo Smart Wifi model) 
. 

WiFi signal podpira EZ in AP način s katerima se lahko povežemo na termostat. Svetujemo 
uporabo EZ načina (glejte navodila 10.4). Privzeto je nastavljen EZ način, saj je hitrejši od AP 
načina. Posledično odsvetujemo uporabo AP načina.  
.

10.4. POVEZOVANJE TERMOSTATA S PAMETNIM TELEFONOM ALI TABLICO - 
WiFi POVEZAVA – EZ NAČIN (samo Smart Wifi model) 
. 

Povezovanje opravimo le enkrat, saj bodo v bodoče naprave (*) imele shranjene 
podatke.  
* Naprave, katere smo povezali s termostatom. 
.

- Preverite ali je termostat vključen. 
- Pritisnite in tiščite tipko za Vklop / Izklop (oznaka 10) za približno 5 sekund.

- Na zaslonu prične utripati ikona

- Na namizju pritisnite na ustvarjeno bližnjico oz. ikono aplikacije 
''Smart Life''. Glejte ilustracijo 12. Za zagon aplikacije je potrebno 
približno 12 sekund. 

- Ko se odpre aplikacija ''Smart Life'' in pritisnite tipko ''Add Device'' 
ali tipko ''+'' (v zgornjem desnem kotu aplikacije). Glejte ilustracijo 13. Ilustracija 12 

- Preverite ali je na vrhu izbran zavihek ''Add Manually''. Glejte ilustracijo 14.
- V levem pokončnem meniju izberite možnost ''Small Home''. Glejte ilustracijo 14.
- V desnem podoknu izberite možnost ''Thermostat (Wi-Fi)''. Glejte ilustracijo 14.
.

Ilustracija 13 Ilustracija 14 
.

- Pritisnite na polje Password in vpišite geslo za vaš modem ali usmerjevalnik, ki oddaja WiFi
signal. Glejte ilustracijo 15. 

- Pritisnite tipko ''Next''.
- Potrdite možnost ''Confirm the indicator is blinking rapidly''.
- Pritisnite tipko ''Next''.
- Pritisnite tipko ''Go to Connect''
- Na zaslonu se prikaže pogled, ki prikazuje postopek prepoznavanje termostata.
Glejte ilustracijo 16. 

.

Ilustracija 15 Ilustracija 16 
. 

Ilustracija 17 Ilustracija 18 
.

- Na zaslonu aplikacije ''Smart Life'' se nam prikažejo trenutne nastavitve termostata.

- Na zaslonu termostata preneha utripati ikona
. 

- Sedaj je ikona neprekinjeno prikazana. 
.

10.5. UPRAVLJANJE Z APLIKACIJO Smart Life NA PAMETNEM TELEFONU 
  ALI TABLICI (samo Smart Wifi model) 

.

- Preverite ali je termostat vključen in vzpostavljena povezava s pametnim telefonom ali
tablico. V nasprotnem primeru sledite korakom v sklopu 10.4. 

- Na namizju pritisnite na ustvarjeno bližnjico oz. ikono aplikacije ''Smart Life''. Glejte 
ilustracijo 12. Za zagon aplikacije je potrebno počakati približno 12 sekund.

- Po zagonu aplikacije ''Smart Life'' je včasih potrebno pritisniti na ''Smart Heating Termostat''. 
Glejte ilustracijo 18. 

- Ko se zažene aplikacija ''Smart Life'' se nam na zaslonu pametnega telefona oz. tablice 
prikažejo trenutne nastavitve termostata. Glejte ilustracijo 19. 

- V osnovnem pogledu aplikacije imamo naslednje tipke – glejte ilustracijo 20. 
.

V kolikor se vaši napravi ne uspe povezati s termostatom: 
- Preverite ali je naprava brezžično povezana na Wi-Fi omrežje; 
- Izklopite in ponovno vklopite termostat in ponovite vse napotke v sklopu 10.4.

.

- Ko aplikacija ''Smart Life'' prepozna vaš termostat, se na zaslonu prikaže pogled, kot 
ga vidite na ilustracijo 17. 

- V zgornjem desnem kotu aplikacije pritisnite na ''Done''. Glejte ilustracijo 17.
- S pritiskom na ''Smart Heating Thermostat'' potrdite zagon aplikacije. Glejte ilustracijo 18.
.

Vklop / 
Izklop  

Način 
delovanja 

Zaklenjen 
zaslon 
termostata 

Nastavitve 

.

. 

Ilustracija 19 Ilustracija 20 Ilustracija 21 
..

Opis tipk, ki so v osnovnem pogledu aplikacije:
Tipka za Vklop / Izklop (Power) 
Ob pritisku na tipko za Vklop / Izklop bomo vklopili (tipka je obarvana rdeče) ali 
izklopili (tipka se obarva zeleno) termostat. 

. 

Tipka za izbiro načina delovanja (Mode) 
(Prikazana ikona je odvisna od trenutno izbranega načina 
delovanja) 

.

Ob pritisku na tipko lahko izberemo ročni, programiran ali ekonomični način delovanja. 
.

Ročni način delovanja (Manual) 

V kolikor izberemo ročni način delovanja, določimo želeno temperaturo s pritiskom 
na krožnico za nastavitev temperaturo. Glejte ilustracijo 19. Če je ogrevanje 
vklopljeno, je na spodnjem delu krožnice ikona plamena.  

. 

Programiran način delovanja (Program) 
V kolikor izberemo programiran način delovanja, se nam na osnovnem pogledu 
aplikacije prikaže dodatna ikona ''Program''. Glejte ilustracijo 19.  
Ko pritisnemo na dodatno prikazano ikono ''Program'', se nam prikažejo podrobne 
nastavitve (Monday To Friday = čas med tednom, Saturday = Sobota,  
Sunday = Nedelja). Glejte ilustracijo 21. 
.

V kolikor želite spremeniti nastavitev (čas ali temperaturo), kliknite na shranjeno 
vrednost in jo popravite.  
.

- Če ste spremenili samo čas, v zgornjem desnem delu zaslona pritisnite še 
na tipko ''Save''. Vrnemo se na osnovni pogled nastavitev. 

.

V kolikor se nam na zaslonu izpiše opozorilo: ''Tips The selected time must be 
between the previous and the next time Confirm'' smo izbrali čas, ki je že zajet v 
prejšnjem časovnem obdobju ali je že zajet v naslednjem časovnem obdobju. 
Pritisnite na tipko ''Confirm'' in določite čas, ki je po zaključenem prejšnjem in do 
naslednjega časovnega obdobja. 

.

- Če ste spremenili temperaturo, pritisnite na tipko ''Confirm'' in nato še na 
tipko ''Save''. Vrnemo se na osnovni pogled nastavitev. 

.

Za izhod iz osnovnega pogleda nastavitev programiranega načina delovanja, 
pritisnite zgoraj levo na tipko ''<''. 
.

Opozorilo: Če imamo izbran programiran način delovanja, lahko na osnovnem 
pogledu aplikacije določimo trenutno želeno temperaturo s pritiskom na krožnico za
nastavitev temperature. Na novo določena želena temperatura v programiranem 

načinu delovanja bo veljala le do prvega obdobja shranjenega v programiranem 
načinu delovanja. Ko bo prišel čas za prvo obdobje shranjeno v programiranem 
načinu delovanja, bo termostat upošteval nastavitve, ki so shranjene za le-to 
shranjeno obdobje. 

. 

Ekonomični način delovanja (ECO) 
V kolikor izberemo ekonomični način delovanja, ohranjate v prostoru tovarniško 
nastavljenih 16°C. Tovarniško nastavljeno temperaturo ne morete spremeniti. 

. 

Tipka za zaklepanje zaslona termostata (Lock) 
Ob pritisku na tipko za Zaklepanje / Odklepanje zaslona bomo zaklenili (tipka je 
obarvana rdeče) ali zaklenili (tipka se obarva zeleno) zaslon termostata. Omenjena 
funkcija preprečuje nedovoljeno spreminjanje na javnih mestih, v otroški sobi, itd. 

. 

Nastavitve (Settings) 
Ob pritisku na tipko, se nam prikažejo naslednje nastavitve: 
- Temperaturna kompenzacija (Temperature compensation)
- Funkcija proti zmrzovanju (Frost protection); 
- Povrnitev tovarniških nastavitev (Factory data reset) 
.

Za izhod iz nastavitev, pritisnite zgoraj levo na tipko ''<''. 
. 

11. NADZOR S POMOČJO PREOSTALIH APLIKACIJ (samo Smart Wifi model)
.

Na osnovnem pogledu aplikacije ''Smart Life'' pritisnite zgoraj desno na tipko 

Glejte ilustracijo 22. 
.

V sklopu ''Third-party Control'' lahko izberite možnost Alexa, Google Assistant, SmartThings, 
XIAODU, Tencent Xiaowei, DingDong, Tmall Genie. Glejte ilustracijo 23. 
.

Napravo lahko tudi delite (Share Device) ali ustvarite skupino (Create Group). Glejte 
ilustracijo 24. 
. 

Ilustracija 22 Ilustracija 23 Ilustracija 24 
. 

12. PODROBNE NASTAVITVE
. 

Izklopite termostat s pomočjo tipke Vklop / Izkop (oznaka 10). 
Pritisnite in tiščite tipko Način delovanja (oznaka 12) približno 5 sekund. Na zaslonu se 

prikažejo sistemske nastavitve.  
.

Pomni: Meni sistemske nastavitve lahko kadarkoli zapustimo tako, da 2-krat na kratko 
pritisnemo na tipko za Vklop / Izklop (oznaka 10). 
.

Ko smo v sistemskih nastavitvah, pritiskajte tipko Način delovanja (oznaka 12) in preglejte 
funkcije.  
S tipko Gor (oznaka 13) in Dol (oznaka 14) lahko spremenite nastavitve. Vse nastavitve se 

avtomatsko potrdijo. 

Koda Funkcija Nastavitve in možnosti Privzet
o 

1 Temperaturna 
kompenzacija 

-9°C do +9°C 0°C 

2 Razlika v temperaturi,  
ko termostat vklopi grelec 

1,0°C do 5,0°C 1°C 

3 Zaklepanje tipk 0: Odklenjeno 
1: Vse tipke razen za vklop/izklop 
so  
    zaklenjene 

1 

4 Tip tipala IN: Notranje tipalo (za nadzor in  
      omejevanje temperature) 
OU: Zunanje tipalo (za nadzor in  
       omejevanje temperature) 
ALL: Notranje in zunanje tipalo  

ALL 

5 Izbira programiranja 0: Programiran način deaktiviran 
3: Programiran način aktiviran 

3 

6 Najnižja možna temperatura 5°C do 15°C 5°C 

7 Najvišja možna temperatura 15°C do 45°C 35°C 

8 Način prikaza za zaslonu 00: Prikaz trenutne sobne  
      temperature in želene   
      nastavljene temperature 
01: Prikaz samo želene nastavljene  
      temperature 

0 

9 Osvetlitev zaslona v stanju 
pripravljenosti 

0-100 10 

A Najvišja temperatura za 
zaščito 

25°C do 70°C 45°C 

B Najnižja temperatura za 
zaščito pred zmrzaljo 

2°C do 10°C 5°C 

C Zaščita pred zmrzaljo 0: Izklopljeno 
1: Vklopljeno 

0 

D EKO način delovanja 0: Izklopljeno 
1: Vklopljeno 

0 

E Temperatura v EKO načinu 
delovanja 

5°C do 30°C 16°C 

F Moč osvetlitve 1-100 80 

13. ODPRAVLJANJE NAPAK
. 

NAPAKA VZROK 

Na zaslonu se izpiše Err V kolikor smo na termostat priklopili sevalni panel, je 
potrebno v sklopu 12. PODROBNE NASTAVITVE, 
izbrati tip tipala IN (notranje tipalo).  

Temperatura v prostoru se razlikuje 
od nastavljene oz prikazane na 
zaslonu WiFi termostata. 

Opravite temperaturno kompenzacijo.  
Glejte sklop 12. PODROBNE NASTAVITVE, funkcija 
''Temperaturna kompenzacija''. 

Termostat je priklopljen na napetost, 
vendar se zaslon ne vklopi. 

- Preverite ali je termostat pravilno priključen na 
napajanje (230V). 

- Preverite ali so vodniki pravilno priključeni.
- Preverite ali se je priključek med prednjim delom 
termostata (zaslon) in zadnjim delom termostata 
(ozadje na katero priklopite vodnike) razrahljal. 

. 

NAPAKA VZROK 

Temperatura v prostoru se razlikuje 
od nastavljene oz prikazane na 
zaslonu WiFi termostata. 

Opravite temperaturno kompenzacijo.  
Glejte sklop 12. PODROBNE NASTAVITVE, funkcija 
''Temperaturna kompenzacija''. 

. 

14. VARNOSTNA OPOZORILA
. 

- Ker termostat nima fizičnih tipk, se ga upravlja s pritiskanjem konice prsta na tipke. Ker so 
tipke občutljive na dotik, lahko na le-te pritiskate le s konico prsta. Za pritiskanje po zaslonu 
nikoli ne uporabljajte kakršnih koli drugih predmetov.

- Ob morebitni poškodbi termostata izklopite napravo iz električnega omrežja s pomočjo 
varovalk in se posvetujte s proizvajalcem, njegovim serviserjem ali usposobljeno osebo.

- Poškodovano napravo lahko zamenja le uradni serviser ali za to usposobljena oseba. 
- Da se izognete poškodbam zaradi visoke napetosti v napravi, ne razstavljajte prednji del
termostata (zaslon) ali zadnji del termostata (ozadje na katero priklopite vodnike) in ne 
poskušajte naprave popraviti sami. 

- V napravi se ne nahaja noben del, ki bi ga lahko zamenjali sami. Popravilo naprave vedno 
prepustite pooblaščenemu serviserju. 

- Ne dovolite otrokom, da uporabljajo napravo. 
- Ne dotikajte se naprave z mokrimi rokami. 
- Naprava ustreza veljavnim varnostnim standardom in zahtevam, ki se nanašajo na 
električno opremo. Vse tehnične posege mora opraviti pooblaščen servis, saj popravila, ki
 jih opravljajo nekvalificirane osebe, lahko ustvarijo resno nevarnost za končnega 
uporabnika! 

- Proizvajalec oz. distributer zavrača vsakršno odgovornost za poškodbo ali škodo, ki bi lahko 
nastala zaradi zunanjih vplivov (transport, mehanske poškodbe, vdor tekočine, prekomerna 
izpostavljenost vlagi, vpliv okolice, udarec strele, visokonapetostni sunki, elementarne 
nezgode), neupoštevanja navodil za uporabo, nepravilnega priklopa in montaže, 
vgrajenih neoriginalnih rezervnih delov ali nepooblaščenih posegov.

- Prepovedano je vrteti ohišje naprave!
- Naprava ni namenjena uporabi otrokom, osebam z zmanjšanimi fizičnimi ali mentalnimi 
sposobnostmi, osebam s pomanjkanjem izkušenj ali znanja, razen v primeru, da so pod 
nadzorom oz. poučeni glede uporabe s strani osebe, odgovorne za njihovo varnost. 

- Otroci morajo biti pod nadzorom, da jim preprečite igranje z napravo.
.

15. ODLAGANJE ODPADKOV IN LOČENO ZBIRANJE
.  

Odlaganje odpadkov: Naprava ne spada v gospodinjske odpadke! Upoštevajte krajevna 

navodila za odstranjevanje nevarnih odpadkov, navodila dobite pri vaši krajevni skupnosti ali 
v trgovini, kjer ste izdelek kupili. 
Obvestilo: Ravnanje z odpadno električno in elektronsko opremo (OEEO) v državah EU. 
Prečrtan smetnjak na kolesih je označba na proizvodu, ki označuje, da proizvod zapade pod 
Direktivo evropskega 
Parlamenta in Sveta 2002/96/EC. 

Ločeno zbiranje: Uporabniki električne in elektronske (v nadaljnjem 

besedilu: EE) opreme, morajo odpadno EE opremo zbirati ločeno. 
Ločeno zbiranje je pogoj za obdelavo, recikliranje in ponovno uporabo 
EE opreme, s čimer prizanašamo naravnim virom 

Vračilni in zbiralni sistemi: Za oddajo odpadne EE opreme po 1. 1. 2006 vas prosimo, da 
uporabite vračilne in zbiralne sisteme. Odpadno EE opremo lahko pod določenimi pogoji 
vrnete tudi brezplačno ob nakupu nove EE opreme. Informacije o tem dobite na prodajnem 
mestu EE opreme.   
.

16. GARANCIJSKA IZJAVA
.

- Proizvajalec oz distributer jamči, da bo izdelek v garancijskem roku 24 mesecev od dneva 
prodaje brezhibno deloval, če ga boste pravilno priključili, uporabljali in vzdrževali po navodilih 
za  uporabo. 
- Garancijo uveljavljate pri pooblaščenem serviserju oziroma pri prodajalcu, kjer ste proizvod 
kupili. 
- Garancija začne veljati z dnevom izročitve proizvoda, kar dokažete s potrjenim garancijskim 
listom (datum, žig in podpis prodajalca) in originalnim računom.
-  Garancija zajema okvare, ki so posledica napak v izdelavi in/ali materialih, ki so uporabljeni 
v izdelku. 
- Garancija ne velja v primeru poškodb, ki bi nastale zaradi zunanjih vplivov (transport, 
mehanske poškodbe, vdor tekočine, prekomerna izpostavljenost vlagi, vpliv okolice, udarec 
strele, visokonapetostni sunki, elementarne nezgode), neupoštevanje navodil za uporabo, 
nepravilnega priklopa in montaže, vgrajenih neoriginalnih rezervnih delov ali nepooblaščenih 
posegov. 
- Proizvajalec oz distributer ni odgovoren za poškodbe in škodo, ki nastanejo zaradi zunanjih 
vplivov, neupoštevanje navodil za uporabo, nepravilnega priklopa in montaže, vgrajenih 
neoriginalnih rezervnih delov in nepooblaščenih posegov. 
- Vzdrževanje in nega proizvoda ne sodita v garancijo. 
-  Garancija se lahko uveljavlja le za izdelke, ki so bili kupljeni na ozemlju Slovenije.
-  V primeru okvare bomo najkasneje v roku 45 dni po prejemu zahtevka izdelek popravili, 
zamenjali ali izdali dobropis v vrednosti izdelka. 
-  V primeru okvare proizvajalec oz. distributer do kupca v nobenem primeru ne prevzema 
odgovornosti za izgubo dobička, poslovnih priložnosti, dobrega imena oz. kakršnih koli drugih 
nastalih stroškov. 
- Garancijski rok se podaljša za čas trajanja garancijskega popravila. 
- Po preteku garancijske dobe zagotavljamo 3 leta vzdrževanje izdelka in nadomestne dele. 
- Garancija velja na območju Republike Slovenije in ne izključuje pravic potrošnika, ki izhajajo 
iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

Datum prodaje: …..………………………………………………...………  

Prodajalec: …………………………………………………………………  

Garancijo uveljavite z računom št……………………………………….. 

.

17. SKLADNOST
.

Termostat je skladen z zahtevami evropskih direktiv (CE) in RoHS direktivo. 
.

18. DISTRIBUTER - PRODAJALEC
.

KOOP TRGOVINA d.o.o., Cesta bratov Cerjakov 43, 8250 Brežice 
Tel.: 07/47-78-820, Fax: 07/47-78-821, el. pošta: info@koop.si, splet: www.koop.si 
.

 19. NASLOV POOBLAŠČENEGA SERVISA
.  

KOOP TRGOVINA d.o.o., Cesta bratov Cerjakov 43, 8250 Brežice 
Tel.: 07/47-78-820, Fax: 07/47-78-821, el. pošta: info@koop.si, splet: www.koop.si 
. 




